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Что там за глаголом?

Там, да за глаголом,

Там, да за глаголом,

Там, там-тарам, пам-пам-пам.

Народная глагольная песня.

(Поется на мотив «Там, за облаками».)

Что там кроется во мгле?

Может, ведьма на метле?

Что таится там во мраке?

Может, злобные собаки?

Что там прячется в тумане?

Может, злой товарищ Сталин?

Из страшилок эпохи легенд. 

Действительно, что там за глаголом может таиться во мраке, во мгле, или на худой конец в тумане? 

После глагола может стоять: 1) инфинитив с частицей to, 2) инфинитив без частицы to, 3) дополнение + инфинитив с частицей to, 4) дополнение + инфинитив без частицы to, и наконец, 5) герундий. 

I am learning to swim. – Я учусь плавать.

Friends must stick together. – Друзья должны держаться вместе.

The officer ordered the soldiers to attack. – Офицер приказал солдатам атаковать.

Poverty made us work hard. – Бедность заставила нас упорно трудиться. (Раньше мы ничего не делали и были бедными. Теперь мы бедные, но работаем.)

We started understanding English well a year ago. – Мы начали хорошо понимать по-английски год назад.

Не существует общего правила или закономерности для определения того, что из вышеперечисленного следует за глаголом. Придется запомнить. Предлагаю вам запомнить глаголы, требующие вариантов 2, 3, 4 и 5. Методом исключения можно будет определить глаголы варианта 1, так как их группа самая многочисленная. Кроме того, можно частично объединить группу 2 и 4. И есть еще один вариант. Так сказать, смешанный. Он включает глаголы, после которых можно употреблять и инфинитив с частицей to, и герундий без изменения смысла.

Итак, самая малочисленная группа 2. В нее входят все модальные глаголы за исключением ought to. Вы догадались почему? 

С ней тесно связана группа 4. Здесь тоже не так уж много глаголов. Это – have, let, help, make. Have + smb + V имеет значение позволять, разрешать кому-либо делать что-либо; терпеть, чтобы кто-либо делал что-либо. Let + smb + V – разрешать, позволять кому-либо делать что-либо. Help + smb + V – помогать кому-либо делать что-либо (данный глагол добавляет to факультативно, то есть, хочет – добавляет, не хочет – ну и не надо). Make + smb + V – заставлять кого-либо делать что-либо. В последнем случае нужно отметить, что если глагол make используется в этом же значении в страдатель-ном залоге, то после него инфинитив употребляется уже с частицей to.

I won’t have you behave like this in my house. – Я не потерплю, чтобы вы так вели себя в моем доме.

The grandparents let their grandchildren do everything. – Дед и бабка позволяют внукам все.

The USA helps or makes other countries build democracy. – США помогают другим странам или заставляют их строить демократию. 

The judge made the accused plead guilty. – Судья заставил обвиняемого признать себя виновным. (Что за методы он использовал?)

The journalist has been made to write that article. – Журналиста заставили написать эту статью.

Затем идет группа 5. Она уже посолиднее. Глаголами, требующими после себя герундия, являются следующие: like, love, adore, enjoy, prefer, hate, finish, start, stop, can’t stand/bear, (not) mind, look forward to, keep, go on, admit, appreciate, avoid, deny, dislike, excuse, face, feel like, forgive, give up, miss, postpone, practice, put off, risk, suggest, understand, can’t help, imagine, involve, mention, resist, resent, endure, prevent from. 

Go V-ing – очень распространенная структура. Обозначает занятие деятельностью, описываемой глаголом в «инговой» форме. burst out crying/laughing – характерное сочетание, которое тоже использует герундий.
Last weekend we went boating and swimming. – На прошлые выходные мы катались на лодке и плавали. (Сначала катались, но когда лодка затонула, плавали.)

Many boys go cycling. – Многие мальчишки занимаются велоспортом/катаются на велосипедах. 

In winter children go skiing and skating. – Зимой дети катаются на лыжах и коньках.

Men go fishing and hunting. That makes them men. – Мужчины ходят на рыбалку и на охоту. Это делает их мужчинами. (Некоторые становятся мужчинами и без этого.)

Ряд глаголов из группы 5 при употреблении его со служебным глаголом would требует уже не герундия, а инфинитива с частицей to: would like, would love, would prefer, would hate. Вот мы и перешли незаметно к группе 1. Не скрою (хотел бы скрыть, да не получится), что она довольно многочисленна. 

Afford, agree, appear, arrange, ask, attempt, bear, beg, begin, care, choose, consent, dare, decide, determine, expect, fail, forget, happen, hate, hesitate, hope, intend, learn, manage, mean, neglect, offer, prepare, pretend, promise, propose, refuse, seem, swear, trouble, try, want, wish.
Должен заметить, что это не совсем полный список, который я привел с целью экономии места, памяти и самое главное – вашего ангельского терпения, дорогие мои читатели. Фактически здесь приведены самые распространенные глаголы, требующие после себя инфинитива, но вам их хватит с лихвой. То же относится и к предыдущему перечню. 

В последнем списке есть ряд глаголов, которые относятся к нашей группе 3: advise, allow, ask, beg, encourage, expect, need, invite, order, remind, tell, want, warn (not), would like, would love, would prefer, would hate. В свою очередь среди них есть еще одна подгруппа, глаголы которой образуют инфинитивные обороты, переводимые на русский язык сослагательными придаточными и имеющими такой же смысл. Вот некоторые из них.

Want smb to do smth – хотеть, чтобы кто-то сделал что-то.

Would like smb to do smth – хотел(-а, -и) бы, чтобы кто-то сделал что-то.

Expect smb to do smth – ожидать/надеяться, что кто-то сделает что-то.
I want you to make a list of things we’ll need on holiday. – Я хочу, чтобы ты составила список вещей, которые понадобятся нам в отпуске.

Would you like me to give you a lift? – Ты бы хотела, чтобы я тебя подвез/подбросил?

We didn’t expect the guests to come so soon. – Мы не ожидали, что гости придут так скоро. (И так быстро все слопают.)

Есть несколько глаголов, которые изменяют смысл в зависимости от того, что следует за ними – инфинитив или герундий. К ним относятся: stop, remember, try, forget. Stop означает «остановиться» - прекратить движение, перейти к другому роду деятельности, когда за ним следует инфинитив. А когда за ним герундий, этот глагол принимает значение «прекратить действие», «перестать». Remember с инфинитивом – «не забыть», а с герундием – «помнить о» действии, выраженном герундием (forget фактически то же самое с учетом противоположного значения самого глагола). Try с инфинитивом подразумевает попытку, а герундий предлагает испробовать какой-то способ или метод, одним словом призывает к проведению эксперимента.
The tourists stopped to ask the way to the station. – Туристы остановились, чтобы спросить дорогу на станцию.

The boys stopped working and played football a little. – Ребята прекратили работать и немного поиграли в футбол.

Remember to send the letter. I know your memory too well. – Не забудь отправить письмо. Я слишком хорошо знаю твою память. (А точнее ее отсутствие.)

I often remember my walking with my dad when I was a child. – Я часто вспоминаю, как гулял с папой в детстве.

Did you try to translate the extract? – Вы пытались переводить отрывок?

Try composing music or writing poems. You may succeed in creative work. – Попробуй сочинять музыку или писать стихи. Возможно, ты преуспеешь в творческой работе. (С обычной у тебя явная напряженка. А что делать, если обе руки левые, а все пальцы безымянные?)

Есть также глаголы, которые имеют один и тот же смысл независимо от того, что идет после них – инфинитив или герундий. К ним относятся begin, continue, start, can’t bear, cease, prefer. После длительного времени предпочтительно применение инфинитива. Это не столь громоздко и более благозвучно. Решающим здесь является критерий простоты и легкости фразы. 

It was starting raining. 

It was starting to rain. 

The army was beginning retreating.

The army was beginning to retreat.

Some peoples are continuing fighting for freedom.

Some peoples are continuing to fight for freedom. 

Неужели вторые предложения не звучат элегантнее? 

Итак, мы разобрались, что могут тащить за собой глаголы. Теперь это уже не такая тайна за семью печатями, каковой она представлялась нам ранее. Отныне мы можем относительно уверенно выбирать между инфинитивом и герундием. С чем вас и поздравляю. 
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